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Sicherheitshinweise für den BERETTA SV10
Abzugsbügel
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA SV10 Abzugsbügel! Dieses Produkt ist so konzipiert, dass
es sicher und effektiv verwendet werden kann. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen triffst und das Produkt korrekt nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.
Bewahre den Abzugsbügel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Gebrauchs
von Feuerwaffen und Zubehör.
Berichte unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig Informationen zu Rückrufen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Abzugsbügel nur mit kompatiblen Modellen der BERETTA SV10 Reihe.
Überprüfe vor jeder Verwendung den Zustand des Abzugsbügel auf Risse oder andere Beschädigungen.
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel sicher befestigt ist, bevor du das Produkt verwendest.
Halte während der Nutzung eine sichere Handhabung der Waffe ein.
Vermeide die Verwendung des Abzugsbügel in feuchten oder extremen Umgebungen, um Korrosion zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Abzugsbügel:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Positioniere den Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle.
Befestige den Abzugsbügel gemäß der Anleitung des Herstellers.
Überprüfe, ob der Abzugsbügel fest sitzt und keine Spielräume aufweist.

Nutzung des Abzugsbügel:2.

Halte die Waffe stets in der sicheren Position, während du den Abzugsbügel verwendest.
Achte darauf, dass du die Sicherheitsvorkehrungen der Waffe befolgst.
Nach der Nutzung, reinige den Abzugsbügel regelmäßig, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzugsbügel gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Abzugsbügel sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Überprüfe, ob es spezielle Rücknahmeprogramme oder Recyclingmöglichkeiten gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des BERETTA SV10 Abzugsbügel, wende dich bitte an



den zuständigen Ansprechpartner in der EU. Achte darauf, dass alle Anfragen zur Produktsicherheit über die
offiziellen Kanäle erfolgen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Dein verantwortungsbewusster Umgang mit dem
Produkt trägt zur Sicherheit aller bei!



BERETTA SV10 TRIGGER GUARD Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SV10 Trigger Guard. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and compliance with EU safety regulations. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper use and maintenance of the Trigger Guard.

General Safety Guidelines
Always treat the Trigger Guard as if it is loaded.
Keep the Trigger Guard out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the Trigger Guard regularly for any signs of wear or damage.
Use only with compatible models and accessories as specified by the manufacturer.
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding the use of firearms and
accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Use of incompatible accessories can compromise safety.
Failure to maintain the Trigger Guard may result in accidents.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions provided by the manufacturer.
Do not modify or alter the Trigger Guard in any way.
Regularly clean and maintain the Trigger Guard according to the manufacturer's guidelines.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users receive proper training before handling the Trigger Guard.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and the area is safe.1.
Follow the manufacturer's installation instructions stepbystep.2.
Verify that the Trigger Guard is securely attached before use.3.

Usage:

Always check the Trigger Guard before each use to ensure it is functioning correctly.
Use the Trigger Guard only in appropriate environments, free from distractions and hazards.
If any issues arise during use, cease operation immediately and inspect the Trigger Guard.



Disposal Instructions
When disposing of the Trigger Guard, follow local regulations for electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the Trigger Guard in regular household waste.
Contact your local waste management authority for specific disposal instructions.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the BERETTA SV10 Trigger Guard, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the
BERETTA SV10 Trigger Guard. Always stay informed about safety practices and updates related to your product.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamonte BERETTA SV10
Introducción
Gracias por elegir el guardamonte BERETTA SV10. Este componente es esencial para mejorar la seguridad y
funcionalidad de tu arma. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamonte esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Revisa regularmente el estado del guardamonte para detectar cualquier desgaste o daño.
Mantén el guardamonte y el arma fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza el guardamonte únicamente con el modelo de arma para el que fue diseñado (SV10).
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento de tu arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del guardamonte puede resultar en disparos accidentales.
El guardamonte puede no funcionar correctamente si está dañado o mal instalado.

Instrucciones para Evitar estos Peligros:

Asegúrate de que el guardamonte esté libre de obstrucciones y en buen estado antes de cada uso.
No modifiques el guardamonte ni realices reparaciones no autorizadas.
Mantén el área de tiro limpia y libre de distracciones.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén alejado a los niños.
Si no tienes experiencia en el manejo de armas, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.1.
Retira el guardamonte viejo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Coloca el nuevo guardamonte en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.3.
Verifica que el guardamonte esté firmemente instalado y no se mueva.4.

Uso:

Siempre verifica que el guardamonte esté en su lugar antes de disparar.
Mantén una postura segura y estable al disparar.
No intentes disparar el arma si el guardamonte no está correctamente instalado.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el guardamonte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
No arrojes el guardamonte en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el guardamonte BERETTA SV10, consulta con el distribuidor
autorizado o el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información del producto al
buscar asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
La responsabilidad en el manejo de armas es fundamental para una experiencia de tiro segura y placentera.



Guide de Sécurité pour le Pontet BERETTA SV10
Introduction
Merci d'avoir choisi le pontet pour le BERETTA SV10. Ce guide a pour but de t'informer sur les bonnes pratiques
de sécurité pour l'utilisation de ce produit, conformément à la réglementation générale sur la sécurité des
produits de l'UE (GPSR). Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du pontet pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le pontet. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Évite d'utiliser le pontet dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).
Assuretoi que le pontet est correctement fixé avant chaque utilisation.
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Suis les étapes cidessous pour installer le pontet :

Place le pontet sur le mécanisme de détente du BERETTA SV10.
Assuretoi que le pontet est bien aligné et ajusté.
Utilise les outils appropriés pour fixer le pontet en place.
Vérifie que le pontet est solidement fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation2.

Avant chaque utilisation, inspecte le pontet pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages.
Utilise le pontet uniquement dans le cadre de son utilisation prévue.
Si tu entends des bruits inhabituels ou si tu remarques un fonctionnement anormal, arrête
immédiatement l'utilisation et fais vérifier le produit.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le pontet avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en métal.
Dépose le pontet dans un point de collecte approprié pour les déchets métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou les
plateformes de sécurité des produits de l'UE. Assuretoi de rester informé des mises à jour de rappel via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité ainsi
que celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Guardia del
Grilletto BERETTA SV10
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per la Guardia del Grilletto BERETTA SV10. Questo documento fornisce linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Verificare frequentemente aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Evitare di utilizzare il prodotto se si è sotto l'effetto di alcol o sostanze che possono compromettere il
giudizio.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati durante l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto prima dell'installazione.1.
Assicurarsi che l'area di installazione sia pulita e priva di ostacoli.2.
Seguire questi passaggi per l'installazione:3.

Posizionare la Guardia del Grilletto in modo che si adatti correttamente al modello SV10.
Fissare la Guardia del Grilletto utilizzando gli strumenti forniti, assicurandosi che sia ben salda.
Verificare che non ci siano giochi o movimenti indesiderati.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, effettuare un controllo visivo per assicurarsi che sia in buone condizioni.1.
Utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni del produttore.2.
Dopo ogni utilizzo, pulire il prodotto per rimuovere eventuali residui o contaminanti.3.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti



di BERETTA USA.

Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale quando si utilizza la Guardia del Grilletto BERETTA SV10. Seguire
queste istruzioni e linee guida aiuterà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. Grazie per
aver scelto il nostro prodotto.



BRUKSANVISNING FOR BERETTA SV10 TRIGGER
GUARD
Introduksjon
Takk for at du valgte Beretta SV10 Trigger Guard. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker
bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les alle instruksjoner nøye for å sikre sikkerhet og
optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer produktet.
Unngå kontakt med skarpe kanter og deler under bruk.
Hold produktet tørt og lagret på et sikkert sted for å unngå skader.
Bruk ikke produktet til formål det ikke er ment for.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at området der produktet skal installeres er rent og tørt.
Følg produsentens instruksjoner for korrekt montering.
Bruk passende verktøy for installasjonen for å unngå skade på produktet.

Bruk:2.

Når produktet er installert, kontroller at det sitter sikkert før bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft under bruk for å forhindre skader.
Rengjør produktet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse.
Oppbevar produktet i en beskyttende pose eller boks når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu
BERETTA SV10
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Spustu BERETTA SV10. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
Użytkownicy powinni być odpowiednio przeszkoleni w zakresie obsługi broni palnej.
Należy przechowywać produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj osłony spustu tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni palnej.
Nie używaj uszkodzonego produktu.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj napraw produktu samodzielnie.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem osłony spustu.
Unikaj kontaktu z wodą i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał osłony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zidentyfikuj miejsce montażu osłony spustu.
Umieść osłonę na odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest stabilna i dobrze przylega.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie2.

Po zainstalowaniu osłony, regularnie sprawdzaj jej stan.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast przestań używać produktu.
Używaj osłony spustu zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Osłony Spustu BERETTA SV10, prosimy
skontaktować się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Stosując się do powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
Osłony Spustu BERETTA SV10. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać produkt i przestrzegać zasad
bezpieczeństwa. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.



BERETTA SV10 Trigger Guard Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SV10 Trigger Guardin turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa alla olevia ohjeita, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä tuotetta
ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Mikäli tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä. Tarkista kaikki kiinnitykset ja varmista, että ne
ovat tukevasti paikoillaan.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen,
jos tarvitset apua.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asentaessasi tuotetta.
Asenna tuote vain tarkoitettuihin paikkoihin ja varmista, että se on tukevasti kiinni.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on asennettu oikein.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat outoja ääniä tai toimintahäiriöitä.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti, jotta se toimii optimaalisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätysmenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät BERETTA
SV10 Trigger Guardia turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SV10
TRIGGER GUARD
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SV10 TRIGGER GUARD. Denna produkt är utformad för att ge ett säkert och
effektivt skydd för avtryckaren på din Beretta SV10. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BERETTA SV10 TRIGGER GUARD med kompatibla Berettavapen.
Kontrollera att avtryckaren är i säkert läge innan du installerar eller tar bort skyddet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Rengör produkten med en mjuk, torr trasa. Använd inga kemikalier eller lösningsmedel.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av TRIGGER GUARD:1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns några patroner i magasinet.
Placera TRIGGER GUARD över avtryckaren och tryck försiktigt på plats tills det klickar.
Kontrollera att skyddet sitter ordentligt fast och att avtryckaren är helt täckt.

Användning av TRIGGER GUARD:2.

Kontrollera att TRIGGER GUARD är korrekt installerad innan du hanterar vapnet.
Vid behov, avlägsna TRIGGER GUARD genom att trycka på låsknappen och lyfta bort skyddet.
Använd alltid skyddet när vapnet inte är i bruk för att förhindra oavsiktlig avfyrning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avyttring av BERETTA SV10 TRIGGER GUARD, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn produkten om möjligt; kontrollera med lokala återvinningscentraler för riktlinjer.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för BERETTA SV10 TRIGGER GUARD, vänligen kontakta
tillverkaren direkt eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Vänligen kom ihåg att säkerhet alltid ska vara din högsta prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra
till en säker och ansvarsfull användning av din produkt.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele produktu
BERETTA SV10 TRIGGER GUARD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťovou ochranu BERETTA SV10. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny informace
a uchovejte je pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že rozumíte všem pokynům a varováním.
Produkt používejte pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozený před jeho použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání spoušťové ochrany dbejte na to, aby byl produkt správně nasazen na zbrani.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni střílet.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna, když není používána.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace spoušťové ochrany:1.

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starou spoušťovou ochranu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou spoušťovou ochranu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušťová ochrana pevně na svém místě a správně funguje.

Používání spoušťové ochrany:2.

Používejte ochranu pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je ochrana v dobrém stavu.
Po použití produkt důkladně vyčistěte a uskladněte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny všechny potřebné informace o produktu.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání spoušťové ochrany BERETTA SV10. V
případě jakýchkoli nejasností se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při
používání našeho produktu.
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